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1. №_________________________
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Договор о закупке услуг
 [Полное наименование Заказчика], именуемое в дальнейшем «Заказчик», в лице [Должность руководителя заказчика] [ФИО руководителя заказчика], действующего на основании [Основание руководителя заказчика], [Дополнительные утверждающие заказчика], с одной стороны, и [Полное наименование поставщика] [Наименование консорциума] именуемое в дальнейшем «Исполнитель», в лице [Должность руководителя поставщика] [ФИО руководителя поставщика], действующего на основании [Основание руководителя поставщика], [Дополнительные утверждающие поставщика], с другой стороны, совместно именуемые «Стороны», а по отдельности как указано выше «Сторона», в соответствии с Порядком осуществления закупок акционерным обществом «Фонд национального благосостояния «Самрук-Қазына» и юридическими лицами, пятьдесят и более процентов голосующих акций (долей участия) которых прямо или косвенно принадлежат АО «Самрук-Қазына» на праве собственности или доверительного управления (далее – Порядок), и на основании [Основание заключения договора] [Номер итогов], заключили настоящий договор о закупках услуг (далее – Договор) и пришли к соглашению о нижеследующем.
Исполнитель, подписывая настоящий Договор подтверждает, что:
• является субъектом предпринимательства созданным и действующим в соответствии с законодательством;
• отсутствуют какие-либо ограничения, запреты для подписания настоящего Договора;
• оценил и идентифицировал все свои предпринимательские риски перед подписанием настоящего Договора.
• ознакомлен с Порядком и согласен с нормами Порядка влияющими на исполнение настоящего Договора.
В случае если закупаемые Услуги подпадают под регулирование пункта 10-1 Порядка, Заказчик на постоянной основе осуществляет мониторинг исполнения поставщиком/соисполнителем обязательств, предусмотренных пунктом 10-1 статьи 61 Порядка.
1. Предмет Договора
1.1 Исполнитель обязуется оказать услуги (далее - Услуги), в соответствии с наименованием Услуг (Приложение №1 к Договору) и Технической спецификации (Приложение №2 к Договору), а Заказчик обязуется принять и оплатить Услуги в соответствии с условиями Договора;
1.2 Перечисленные ниже документы и условия, оговоренные в них, образуют данный Договор и считаются его неотъемлемой частью, а именно: перечень закупаемых Услуг (Приложение №1 к Договору), техническая спецификация (Приложение №2 к Договору), форма расчета доли внутристрановой ценности (Приложение №3 к Договору), информация по соисполнителях, привлеченных в рамках исполнения Договора (Приложение №4 к Договору).
2. Сумма Договора и условия оплаты
2.1 Общая сумма настоящего Договора составляет [Сумма договора] ([Сумма договора прописью]) [Валюта] и включает все расходы, необходимые для надлежащего исполнения условий Договора, и не подлежит изменению до полного исполнения Сторонами своих обязательств по настоящему Договору, за исключением случаев, предусмотренных Договором и Порядком.
2.2 Общее соотношение видов оплаты по договору указано в Приложении № 1 к Договору.
2.3 Оплата по договору производится в следующем порядке:
2.4 Оплата за оказанные Услуги, в том числе окончательный расчет по Договору, производится в срок не позднее 30 (тридцати) календарных дней с даты подписания сторонами Акта (-ов) оказанных Услуг (далее - Акт оказанных Услуг) и предоставления следующего (их) документа (ов):
2.4.1 Расчет доли внутристрановой ценности на весь объем Услуг, оказанных в рамках Договора в форме электронного документа (предоставляется в информационной системе АО «Самрук-Қазына», обеспечивающей проведение электронных закупок (далее – Веб-портал) вместе с окончательным Актом оказанных Услуг);
2.4.2 оригинал Акта оказанных Услуг;
2.4.3 счет-фактура в электронной форме, выписанный посредством информационной системы «Электронные счета-фактуры»;
2.4.4 Акт сверки взаиморасчетов.
2.5 Акт (ы) оказанных Услуг направляются Исполнителем Заказчику посредством Веб-портала. Допускается формирование и подписание Акта (-ов) оказанных Услуг на Веб-портале в электронном виде.
Акт (ы) оказанных Услуг, оформленный (-е) и подписанный (-е) в соответствии с законодательством направляются Исполнителем Заказчику посредством Веб-портала.
Допускается формирование и подписание Акта (-ов) приемки-передачи Услуг на Веб-портале в электронном виде.
2.6 Заказчик не несет ответственности за просрочку платежа, связанную с несвоевременным предоставлением/подписанием Исполнителем пакета документов на оплату.
2.7 По завершении оказания Услуг в полном объеме Сторонами в течение 30 календарных дней составляется и подписывается акт сверки взаимных расчетов;
2.8 Общая сумма настоящего Договора включает в себя все налоговые обязательства Исполнителя;
2.9 Валюта платежа: тенге.
3. Сроки и условия оказания Услуг
3.1 Сроки, условия, объем и место оказания Услуг определяются в соответствии с Приложениями№№1, 2 к Договору;
3.2 Услуги принимаются Заказчиком по объему и качеству Актом оказанных Услуг в соответствии с Приложениями №№ 1, 2 к Договору. Датой оказания Услуг считается дата подписания Заказчиком Акта оказанных Услуг;
3.3 Срок оказания Услуг: с даты подписания Договора и действует в течение 1 (одного) года.
4. Права и обязательства Сторон
4.1 Исполнитель обязуется:
4.1.1 Оказать Услуги в соответствии с условиями Договора;
4.1.2 Предоставить Заказчику лицензии Microsoft Power BI Pro с предоставлением доступа к облачному сервису производителя и обеспечить активацию лицензий в учетной записи Заказчика в сроки, установленные настоящим Договором;
4.1.3 Представлять Заказчику документы на оказываемые Услуги в сроки и на условиях, предусмотренных Договором, в том числе:
4.1.3.1 Расчет доли внутристрановой ценности в Договоре на весь объем (количество) Услуг, оказанных в рамках Договора в форме электронного документа (предоставляется на Веб-портале) предоставляется вместе с окончательным Актом оказанных Услуг; документы указанные в п.п 2.4.2-2.4.4 Договора;
4.1.4 обеспечить качественное оказание Услуг, предусмотренных Договором;
4.1.5 безвозмездно и своими силами устранить все выявленные Заказчиком недостатки оказанных Услуг в течение 3 (трех) календарных дней с даты получения уведомления;
4.1.6 оказать Услуги в срок, указанный в настоящем Договоре;
4.1.7 в случае возникновения обстоятельств, замедляющих ход оказания Услуг или делающих оказание Услуг невозможным не по вине Исполнителя, в течение 1 (одного) рабочего дня с даты наступления таких обстоятельств письменно поставить об этом в известность Заказчика;
4.1.8 предоставить по требованию Заказчика письменный отчет на любом этапе оказания Услуг по Договору;
4.1.9 в течение 2 (двух) рабочих дней письменно уведомить Заказчика, при каких-либо изменениях юридического адреса, банковских реквизитов, наименование, организационно-правовой формы, фактического местонахождения;
4.1.10 обеспечить оказание Услуг в соответствии с требованиями, установленные законодательством Республики Казахстан, нормами и правилами для вида Услуг, выполняемые в рамках настоящего Договора;
4.1.11 передать оказанные Услуги Заказчику по Акту оказанных Услуг;
4.1.12 Устранить выявленные Заказчиком недостатки по количеству и качеству Услуг в соответствии с условиями Договора.
4.1.13 Оказать Услуги квалифицированными специалистами, с оборудованием, техникой (техническими устройствами), зданиями (сооружениями), помещениями, программным обеспечением, заявленными в составе тендерной заявки.
4.1.14 При оказании Услуг соблюдать требования законодательства Республики Казахстан в области промышленной и пожарной безопасности, охраны труда и окружающей среды, и в сфере санитарно-эпидемиологического благополучия населения, а также внутренние нормативные документы Заказчика по указанным направлениям.
4.1.15 Нести полную ответственность перед Заказчиком и государственными органами за возможные происшествия, аварии, несчастные случаи, загрязнения окружающей среды, а также в сфере санитарно-эпидемиологического благополучия населения, возникающие в результате несоблюдения Исполнителем требований в области промышленной и пожарной безопасности, охраны труда и окружающей среды, санитарно-эпидемиологического благополучия населения и внутренних нормативных документов Заказчика по указанным направлениям.
4.1.16 Немедленно предупредить Заказчика обо всех обстоятельствах, которые могут привести и (или) привели к авариям, несчастным случаям, загрязнению окружающей среды при оказании Услуг на объекте и (или) территории Заказчика.
4.1.17 За свой счет устранить выявленные Заказчиком недостатки или уполномоченными органами нарушения в области промышленной и пожарной безопасности, охраны труда и окружающей среды, санитарно-эпидемиологического благополучия населения и внутренних нормативных документов Заказчика, в установленные Заказчиком и (или) уполномоченными органами сроки.
4.1.18 Обеспечить доступ представителям Заказчика и (или) уполномоченных органов на места оказания Услуг, находящиеся на объектах и (или) территории Заказчика для проверки состояния промышленной и пожарной безопасности, охраны труда и окружающей среды, и в сфере санитарно-эпидемиологического благополучия населения.
4.1.19 в период действия настоящего Договора, а также по истечению 5 лет со дня начисления/получения последнего дохода/оборота по реализации по Договору соблюдать принцип обязательности налогообложения, надлежащим образом исполнять требования налогового законодательства Республики Казахстан;
4.1.20 обеспечить соблюдение своими контрагентами по другим договорам, сделкам принципа обязательности налогообложения, надлежащее исполнение требований налогового законодательства Республики Казахстан в период действия настоящего Договора, а также по истечению 5 лет со дня начисления/получения последнего дохода/оборота по реализации по Договору;
4.1.21 включать в заключаемые Исполнителем договоры условия, касающихся обязательства контрагента Исполнителя и его контрагентов соблюдать принцип обязательности налогообложения, надлежащим образом исполнять требования налогового законодательства Республики Казахстан в период заключенного/ых договора/ов, а также по истечению 5 лет со дня начисления/получения последнего дохода/оборота по реализации по Договору;
4.1.22 не позднее 3 (трех) рабочих дней с даты получения запроса от Заказчика, предоставить Заказчику информацию по соисполнителям согласно Приложения №4 к Договору и аффилированности, включая их наименование, БИН, данные руководителей и учредителей, сведения о близких родственниках (родители, супруг, брат, сестра, дети), а также свойственниках (брат, сестра, родители, дети супруга (супруги)) с указанием ИИН, прямое или косвенное участие в уставном капитале юридических лиц, регистрационные изменения с даты образования;
4.1.23 иметь разрешительные документы, права на реализацию лицензии для оказания Услуг по настоящему Договору (указывается в случае, если законодательством Республики Казахстан установлены такие требования);
4.1.24 не уступать финансовому агенту свое денежное требование к Заказчику, вытекающее из настоящего Договора по договору финансирования под уступку денежного требования (факторинга) (далее – Договор факторинга);
4.1.24.1 в течение 2 (двух) рабочих дней со дня подписания Договора факторинга и/или получения соответствующего запроса от Заказчика предоставить: - нотариально заверенную копию Договора факторинга; - документы, подтверждающие полномочия лица подписавшего Договор факторинга со стороны Исполнителя;
4.1.25 обеспечить непрерывность действия предоставленных лицензий Microsoft Power BI Pro в течение срока действия настоящего Договора, своевременную активацию и корректность назначения лицензий учетным записям Заказчика, а также обязан уведомить Заказчика о возможных ограничениях доступа, изменениях условий лицензирования или рисках прекращения действия лицензий не менее чем за 10 (десять) рабочих дней;
4.1.26 в случае возникновения технических проблем, связанных с лицензированием, активацией, доступом к учетным записям, функционированием сервиса Microsoft Power BI либо взаимодействием с облачной инфраструктурой производителя, обеспечить взаимодействие с производителем и оказывать Заказчику необходимое содействие для устранения таких проблем;
4.1.27 в случае утраты данных или ограничений доступа, вызванных сбоями облачного сервиса Microsoft Power BI либо ограничениями со стороны производителя, обеспечить взаимодействие с производителем и оказать необходимое содействие Заказчику для восстановления доступа и работоспособности сервиса в срок не более 3 (трех) рабочих дней с момента получения письменного обращения Заказчика, в пределах своих обязательств и доступных инструментов поддержки производителя.
4.2 Исполнитель имеет право:
4.2.1 Требовать от Заказчика оплату, предусмотренную Договором.
4.2.2 Требовать от Заказчика своевременной приемки Услуг и подписания Актов оказанных Услуг;
4.2.3 По письменному согласованию с Заказчиком заменить специалистов, оборудование, технику (технические устройства), помещения, программное обеспечение, заявленных в составе тендерной заявки, на равнозначных.
4.2.4 Расторгнуть Договор по основаниям, предусмотренным в законодательстве Республики Казахстан, Порядке и (или) Договоре;
4.2.5 Передавать соисполнителям, указанным Исполнителем на этапе тендера в составе тендерной заявки, на соисполнение в совокупности не более ¼ объема (стоимости) Услуг (при осуществлении закупок способом тендера).
4.2.6 До начала оказания Услуг требовать от Заказчика ознакомления с внутренними нормативными документами Заказчика в области промышленной и пожарной безопасности, охраны труда и окружающей среды, а также информации об опасных производственных объектах, оборудованиях и (или) территориях Заказчика, создающих угрозу жизни и здоровью людей.
4.3 Заказчик обязуется:
4.3.1 Принять оказанные Исполнителем Услуги в соответствии с условиями Договора.
4.3.2 Подписать Акт оказанных Услуг в случае отсутствия претензий в течение 10 (десяти) рабочих дней со дня его получения от Исполнителя.
4.3.3 Осуществлять оплату (ы) в соответствии с условиями Договора.
4.3.4 В срок не позднее 2 рабочих дней со дня получения письменного запроса от Исполнителя ознакомить представителей Исполнителя под роспись с внутренними нормативными документами Заказчика в области промышленной и пожарной безопасности, охраны труда и окружающей среды, а также поставить в известность об опасных производственных объектах, оборудованиях и (или) территориях Заказчика, создающих угрозу жизни и здоровью людей.
4.3.5 удержать штраф, указанный в пункте 6.9. Договора из суммы уступленного денежного требования за нарушение Исполнителем обязанности, предусмотренной подпунктом 4.1.24 Договора.
4.4 Заказчик имеет право:
4.4.1 Получить от Исполнителя Услуги надлежащего качества и количества, предусмотренные Договором.
4.4.2 Отказаться от любой части Услуг, не соответствующих требованиям Договора, с соответствующим уменьшением стоимости Договора.
4.4.3 Расторгнуть Договор и (или) отказаться от исполнения Договора по основаниям и в порядке, предусмотренным в законодательстве РК, Порядке и (или) Договоре.
Заказчик не вправе требовать предоставления Исполнителем прогнозного расчета внутристрановой ценности в Услугах.
4.4.4 Требовать от Исполнителя оказания Услуг в объеме, качестве и сроки, установленные Договором;
4.4.5 В безакцептном порядке удержать суммы задолженностей (в т.ч. суммы убытков, неустойки и т.п.) Исполнителя перед Заказчиком или организацией, пятьдесят и более процентов голосующих акций (долей участия) которых прямо или косвенно принадлежат АО «НК «ҚТЖ» на праве собственности или доверительного управления, из суммы кредиторской задолженности Заказчика перед Исполнителем. При этом, в случае отсутствия кредиторской задолженности у Заказчика перед Исполнителем суммы убытков, неустоек оплачиваются последним в течение 10 (десяти) календарных дней со дня получения соответствующего уведомления;
4.4.6 Не вмешиваясь в деятельность Исполнителя в любое время осуществлять контроль, проверять ход, качество и полноту оказываемых исполнителем Услуг, в том числе, соблюдение требований в области промышленной и пожарной безопасности, охраны труда и окружающей среды и в сфере санитарно-эпидемиологического благополучия населения.
4.4.7 Взыскать сумму начисленных штрафов с Исполнителя в случае несоблюдения им требований законодательства Республики Казахстан в области промышленной и пожарной безопасности, охраны труда и окружающей среды и (или) внутренних нормативных документов Заказчика по указанным направлениям и (или) невыполнении требования Заказчика об устранении нарушений в области промышленной и пожарной безопасности, охраны труда и окружающей среды, и в сфере санитарно-эпидемиологического благополучия населения.
4.4.8 Запрашивать у Исполнителя информацию по соисполнителям и аффилированности, включая их наименование, БИН, данные руководителей и учредителей, сведения о близких родственниках (родители, супруг, брат, сестра, дети), а также свойственниках (брат, сестра, родители, дети супруга (супруги)) с указанием ИИН, прямое или косвенное участие в уставном капитале юридических лиц, регистрационные изменения с даты образования;
4.4.9 Запрашивать соответствующую информацию и документы у Исполнителя касательно Договора факторинга;
4.4.10 В случае нарушения Исполнителем исполнения договорных обязательств, в безакцептном порядке удержать из иной своей кредиторской задолженности перед Исполнителем по иным договорам, заключенным между Исполнителем и Заказчиком, сумму неустойки (штрафа, пени), начисленную Исполнителю за нарушение исполнения им договорных обязательств и возникших, в связи с этим убытков.
5. Порядок сдачи и приемки Услуг
5.1 Исполнитель после завершения оказания Услуг направляет Заказчику для подписания Акт оказанных Услуг, в соответствии с условиями Договора, а также счет-фактуру, оформленного в соответствии с требованиями налогового законодательства Республики Казахстан;
5.2 Заказчик совместно с Исполнителем осуществляет проверку качества оказанных Услуг и в течение 10 (десяти) рабочих дней принимает по Акту оказанных Услуг и подписывает такой Акт;
5.3 При обнаружении Заказчиком недостатков в оказанных Услугах, а также, если в процессе оказания Услуг Исполнитель допустил отступление от условий Договора Заказчик уведомляет Исполнителя о выявленных недостатках в письменной форме, а Исполнитель в течение 3 (трех) рабочих дней обязан безвозмездно устранить все указанные недостатки. После устранения имеющихся недостатков и/или разногласий, уполномоченными представителями обеих Сторон подписывается Акт оказанных Услуг по Договору;
5.4 Процедура приемки оказанных Услуг повторяется до момента получения результата, удовлетворяющего требования Заказчика. При этом наступление обязательств Заказчика по оплате Услуг по настоящему Договору продлевается на срок такой процедуры. В случае отказа Исполнителя устранить недостатки оказанных Услуг, Заказчик имеет право не оплачивать стоимость Услуг;
5.5 В случае если недостатки не были устранены в сроки, указанные в пункте 5.3 настоящего Договора, Заказчик вправе применить санкции, предусмотренные настоящим Договором, в одностороннем порядке расторгнуть Договор и потребовать от Исполнителя возмещения убытков и расходов, связанных с таким расторжением.
6. Ответственность Сторон
6.1 За неисполнение и/или ненадлежащее исполнение обязательств по Договору Стороны несут ответственность в соответствии с законодательством Республики Казахстан и Договором.
6.2 Ответственность Исполнителя:
6.2.1 В случае не предоставления в соответствии с условиями Договора расчета доли внутристрановой ценности в Услугах, Исполнитель выплачивает Заказчику пеню в размере 0,1% от суммы Договора за каждый день просрочки, но не более 10% от суммы Договора;
6.2.2 В случае несоблюдения Исполнителем требований законодательства Республики Казахстан в области промышленной и пожарной безопасности, охраны труда и окружающей среды, санитарно-эпидемиологического благополучия населения и (или) внутренних нормативных документов Заказчика по указанным направлениям и (или) невыполнения требований Заказчика по устранению выявленных нарушений Исполнитель несет ответственность в виде неустойки в размере 0,1%, от суммы Договора за каждое выявленное несоответствие, но не более 10% от общей стоимости Договора.
6.2.3 В случае неисполнения Поставщиком в установленном порядке обязательств по приобретению товаров, необходимых для оказания Услуг, у товаропроизводителей закупаемого товара и организаций, реализующих Проект по созданию новых производств по закупаемому товару, Поставщик несет ответственность за неисполнение обязательства в виде штрафа в размере 20% от общей стоимости товара, приобретенного с нарушением обязательства, который должен быть оплачен Поставщиком или может быть удержан Заказчиком до подписания сторонами соответствующего (окончательного) акта, подтверждающего прием - передачу выполненных работ/оказанных услуг.
*Подсказка: Примечание: пункт 7.2.3. применяется только в случае если оказываемые Услуги включены в Перечень работ и услуг, при выполнении и оказании которых закупки товаров осуществляются у товаропроизводителей, утвержденный Оператором Фонда по закупкам по согласованию с НПП (пункт 10-1 статьи 61 Порядка).
6.2.4 В случае просрочки Исполнителем сроков оказания Услуг, оговоренных Договором, Исполнитель обязан оплатить Заказчику неустойку в размере 0,1% от стоимости несвоевременно оказанных Услуг, за каждый календарный день просрочки оказания Услуг, но не более 10% от стоимости неисполненного обязательства;
6.2.5 В случае нарушения сроков устранения Исполнителем выявленных недостатков согласно пункту 5.3 Договора, Исполнитель выплачивает Заказчику в качестве неустойки сумму, эквивалентную 0,1% (одной десятой процента) от общей суммы неисполненного обязательства, за каждый календарный день просрочки, но не более 10% от общей суммы неисполненного обязательства;
6.2.6 Исполнитель несет ответственность за нарушения им и (или) его контрагентами требований налогового законодательства, выявленные уполномоченными органами по результатам налогового контроля Заказчика в период действия настоящего Договора, а также по истечению 5 лет со дня начисления/получения Исполнителем дохода/оборота по реализации в рамках настоящего Договора, и повлекшие следующие события по: - доначислению Заказчику налога на добавленную стоимость (НДС), а также пени, штрафов по данному налогу; - уменьшению Заказчику дебетового сальдо по НДС; - неподтверждению Заказчику превышения налога на добавленную стоимость к возврату; - уплате Заказчиком в бюджет ранее возращенных из бюджета сумм превышения НДС. В случае возникновения вышеуказанных условий Исполнитель обязуется возместить Заказчику сумму в размере: - доначислений по налогу на добавленную стоимость, а также пени, штрафы по данному налогу; - неподтвержденной суммы превышения НДС; - уплаченной в бюджет суммы превышения НДС, ранее возвращенной из бюджета. Критериями нарушения налогового законодательства являются следующие (включая, но не ограничиваясь ими) факты, при которых Исполнитель и (или) его контрагенты: отсутствуют по юридическому адресу, имеют ограничение по выписке ЭСФ, имеют задолженность по налогам, признаны лжепредприятиями, признаны банкротами, признаны бездействующими, регистрация по ним признана недействительной, реорганизованы с нарушением норм законодательства и (или) соответствуют другим признакам неблагонадежности налогоплательщика и (или) влекут за собой иные нарушения налогового законодательства;
6.2.7 Исполнитель несет ответственность перед Заказчиком за неисполнение или ненадлежащее исполнение его соисполнителями своих обязательств. Исполнитель несет ответственность перед своими соисполнителями за неисполнение или ненадлежащее исполнение Заказчиком своих обязательств по Договору;
6.2.8 В случае расторжения Договора по вине Исполнителя, Исполнитель возмещает Заказчику все убытки, причиненные таким расторжением, а также уплачивает штраф в размере 10% (десяти процентов) от Общей суммы Договора (при наличии лотов – от суммы лота(-ов), по которому(-ым) были не исполнены и/или ненадлежащее исполнены обязательства);
6.2.9 За несоблюдение сроков исполнения иных обязательств, установленных Договором, Исполнитель уплачивает Заказчику пеню в размере 0,1% от суммы неисполненных обязательств, за каждый календарный день просрочки, но не более 10% от суммы неисполненного обязательства;
6.3 Исполнитель согласен на удержание Заказчиком суммы пени (штрафов), причитающейся Заказчику за неисполнение и/или ненадлежащее исполнение Исполнителем своих обязательств по настоящему Договору, из сумм, подлежащих оплате по настоящему Договору.
6.4 Исполнитель несет ответственность за корректность предоставления лицензий Microsoft Power BI Pro, их активацию, работоспособность доступа и соответствие требованиям производителя Microsoft, а также требованиям Приложения №2 (Техническая спецификация) к Договору.
6.5 Ответственность Заказчика:
6.5.1 В случае задержки оплат (в том числе авансовых платежей) по Договору, Заказчик должен выплатить Исполнителю пеню в размере 0,1% от суммы неисполненного обязательства, за каждый календарный день просрочки, но не более 10% от общей суммы неисполненного обязательства;
6.5.2 В случае необоснованной задержки Заказчиком подписания Акта оказанных Услуг, Заказчик выплачивает Исполнителю пеню в размере 0,1% от суммы Акта оказанных Услуг, за каждый календарный день, но не более 10% от общей суммы неисполненного обязательства;
6.6 В случае нарушения Исполнителем своих обязательств по Договору, Заказчик направляет в установленном порядке информацию в уполномоченный орган по вопросам закупок для внесения сведений об Исполнителе в Перечень ненадежных потенциальных поставщиков (поставщиков) АО «Самрук-Қазына».
6.7 Сумма неустойки (пени, штрафа) взыскивается с Исполнителя сверх начисленной суммы убытков;
6.8 Оплата неустойки (штрафа, пени) не освобождает Стороны от выполнения обязательств, предусмотренных настоящим Договором.
6.9 В случае нарушения Исполнителем обязанности, предусмотренной в п.п. 4.1.24 Договора, Исполнитель обязан оплатить Заказчику штраф в размере 30 % (тридцать процентов) от суммы уступленного денежного требования по Договору факторинга;
6.10 Заказчик не несет ответственности за сбои, потерю данных, ограничения доступа или технические неисправности, вызванные работой облачной инфраструктуры производителя Microsoft, а также за технические проблемы, возникшие вследствие некорректного предоставления, настройки или активации лицензий Исполнителем.
7. Порядок изменения, расторжение Договора
7.1 Внесение изменений и дополнений в настоящий Договор осуществляется в соответствии с законодательством Республики Казахстан и Порядком.
7.2 Не допускается вносить в проект либо заключенный Договор о закупках изменения, которые могут изменить содержание условий, проводимых (проведенных) закупок и/или предложения, явившегося основой для выбора Исполнителя, по иным основаниям, не предусмотренным соответствующими пунктом(ами) Порядка.
7.3 Заказчик вправе в одностороннем порядке отказаться от исполнения Договора в только следующих случаях: 1) предусмотренных пунктом 2 статьи 404 Гражданского кодекса Республики Казахстан; 2) при нарушении поставщиком своих обязательств; 3) ввиду обоснованной нецелесообразности приобретения товаров, работ, услуг; 4) выявления Заказчиком в процессе исполнения договора о закупках консультационных услуг предоставления потенциальным поставщиком недостоверной информации и/или ложных сведений об отсутствии конфликта интересов. При этом Заказчик вправе потребовать возмещения поставщиком убытков согласно условиям договора о закупках; 5) указанных в пункте 1 статьи 31 Порядка; 6) при нарушении одной из сторон договора о закупках обязательств по противодействию коррупции, предусмотренных условиями договора; 7) в иных случаях, определенных Порядком.
7.4 Не допускается отказ Заказчика от исполнения договора в одностороннем порядке в случае обнаружения в закупках нарушений Уполномоченным органом по вопросам осуществления закупок в лице структурного подразделения АО «Самрук-Қазына». В этом случае договор может быть расторгнут по обоюдному согласию Сторон в соответствии с требованиями законодательства РК и при оплате Исполнителю фактически понесенных им расходов на день расторжения Договора.
7.5 В случае если договор расторгается по вине Заказчика, Исполнитель имеет право требовать от Заказчика финансовое возмещение понесенных убытков и затрат, возникших вследствие ненадлежащего исполнения условий Договора, а также суммы, выставленных пени и штрафа.
7.6 Исполнитель вправе отказаться от исполнения Договора в одностороннем порядке в случае нарушения Заказчиком срока оплаты, предусмотренных Договором, более чем на 2 (два) месяца подряд.
7.7 В случаях, предусмотренных в п.п. 7.3, 7.6. Договора, Сторона, инициирующая его расторжение, направляет другой Стороне письменное уведомление о расторжении Договора по адресу, указанному в разделе 16 Договора. При этом настоящий Договор считается расторгнутым с даты, указанной в уведомлении, в том числе, в случае если данное уведомление не получено по вине Исполнителя по причине смены юридического адреса. В этом случае Заказчик оплачивает Исполнителю фактически оказанные и принятые Заказчиком Услуги на дату расторжения Договора. Уведомление о расторжении Договора должно быть направлено заказным письмом с оформлением уведомления о вручении почтового отправления или вручено лично уполномоченному представителю другой Стороны.
8. Корреспонденция
8.1 Если по условиям Договора необходимо вести какую-либо переписку, представлять или выпускать уведомления, инструкции, согласия, утверждения, сертификаты или чьи-либо решения и, если не оговорено иным образом, то такой вид переписки осуществляется в письменной форме без необоснованных отказов и задержек;
8.2 Любая корреспонденция, уведомления, отчеты, запросы, требования, утверждения, согласия, инструкции, заказы, сертификаты или другие сообщения, которые по условиям этого Договора должны выполняться в письменной форме, должны предоставляться заблаговременно и вручаться нарочно или заказным письмом с почтовым уведомлением, факсом или по электронной почте с последующим предоставлением оригинала в течение 5 (пяти) рабочих дней с даты получения факсового/электронного варианта;
8.3 Любое сообщение, отправленное курьерской почтой, телексом, телеграммой или факсом считается (при отсутствии подтверждения более раннего получения) доставленным в момент самой передачи.
8.4 Уведомление, отправленное заказным (авиа) письмом считается доставленным при условии наличия штампа почтового отделения или курьерской службы, подтверждающего доставку почты.
9. Срок действия Договора
9.1 Настоящий Договор вступает в силу с даты подписания Договора Сторонами и действует в течение 1 (одного) года, в части взаиморасчетов – до полного исполнения Сторонами обязательств по Договору, в части обязательств и ответственности Исполнителя по выявленным нарушениям налогового законодательства (вне зависимости от расторжения Договора) – по истечению 5 лет со дня начисления/получения последнего дохода/оборота по реализации по Договору.
10. Обстоятельства непреодолимой силы (Форс мажор)
10.1 Стороны освобождаются от ответственности за полное или частичное невыполнение обязательств по Договору, если оно явилось следствием обстоятельств непреодолимой силы. Для целей настоящего раздела «обстоятельство непреодолимой силы» означает событие, неподвластное контролю Сторон, и имеющее непредвиденный характер. Такие события могут включать, но не ограничиваться такими действиями, как военные действия, природные или стихийные бедствия, эпидемия, карантин, эмбарго и другие;
10.2 При возникновении обстоятельства непреодолимой силы Сторона, для которой создалась невозможность исполнения обязательств, должна сообщить другой Стороне о предполагаемом сроке действия форс-мажора в письменной форме (уведомление) в течение 5 (пяти) календарных дней с момента наступления таких обстоятельств и их причинах, а также в срок не позднее 20 (двадцати) рабочих дней с даты окончания действия обстоятельств непреодолимой силы предоставить документы, подтверждающие факт наступления таких обстоятельств, выданные соответствующим органом;
10.3 В случае возникновения обстоятельств непреодолимой силы срок выполнения обязательств по Договору отодвигается соразмерно времени, в течение которого действуют такие обстоятельства и их последствия;
10.4 В случае несоблюдения вышеуказанных условий Стороны согласились, что никакие обстоятельства не будут рассматриваться как обстоятельства непреодолимой силы, и обязательства Сторон по Договору не могут быть сняты или ограничены каким-либо образом;
10.5 После окончания действия обстоятельств непреодолимой силы Сторона, подвергшаяся воздействию обстоятельств непреодолимой силы, обязана в течение 5 (пяти) календарных дней в письменной форме сообщить о прекращении действия подобных обстоятельств, указав при этом срок, к которому предполагается выполнение обязательств по Договору;
10.6 Если обстоятельства непреодолимой силы длятся более 2 (двух) месяцев, то Стороны имеют право отказаться от исполнения Договора, с уведомлением другой Стороны за 15 (пятнадцать) календарных дней до предполагаемой даты расторжения Договора, после чего настоящий Договор считается расторгнутым. В этом случае Заказчик оплачивает Исполнителю фактически оказанные и принятые Заказчиком Услуги на дату расторжения Договора.

11. Порядок разрешения споров
11.1 Все споры и разногласия, которые могут возникнуть между Сторонами из настоящего Договора, разрешаются путем переговоров.
11.2 Если в результате таких переговоров Стороны не смогут разрешить спор по Договору, любая из Сторон может потребовать решения этого вопроса в судебном порядке в соответствии с законодательством Республики Казахстан. Все вопросы, не урегулированные настоящим Договором, регулируются законодательством Республики Казахстан.
11.3 Настоящий Договор регулируется нормами законодательства Республики Казахстан.
12. Противодействие коррупции
12.1 При исполнении своих обязательств по настоящему Договору, Стороны и их работники не выплачивают, не предлагают выплатить и не разрешают выплату каких-либо денежных средств или ценностей, прямо или косвенно, любым лицам, для оказания влияния на действия или решения этих лиц с целью получить какие-либо неправомерные преимущества или иные неправомерные цели.
12.2 При исполнении своих обязательств по настоящему Договору, Стороны и их работники не осуществляют действия, квалифицируемые применимым для целей настоящего Договора законодательством, как дача/получение взятки, коммерческий подкуп, а также действия, нарушающие требования применимого законодательства и международных актов о противодействии легализации (отмыванию) доходов, полученных преступным путем.
12.3 Каждая из Сторон настоящего Договора отказывается от стимулирования каким-либо образом работников другой Стороны, в том числе путем предоставления денежных сумм, подарков, безвозмездного выполнения в их адрес работ (услуг) и другими способами, ставящего работника в определенную зависимость, и направленными на обеспечение выполнения этим работником каких-либо действий в пользу стимулирующей его Стороны.
12.4 В случае возникновения у Стороны подозрений, что произошло или может произойти нарушение каких-либо антикоррупционных условий, соответствующая Сторона обязуется уведомить другую Сторону в письменной форме.
12.5 В письменном уведомлении Сторона обязана сослаться на факты или предоставить материалы, достоверно подтверждающие или дающие основание предполагать, что произошло или может произойти нарушение каких-либо положений настоящих условий контрагентом, его работниками, выражающееся в действиях, квалифицируемых применимым законодательством, как дача или получение взятки, коммерческий подкуп, а также действиях, нарушающих требования применимого законодательства и международных актов о противодействии легализации доходов, полученных преступным путем.
12.6 Стороны настоящего Договора признают проведение процедур по предотвращению коррупции и контролируют их соблюдение. При этом Стороны прилагают разумные усилия, чтобы минимизировать риск деловых отношений с контрагентами, которые могут быть вовлечены в коррупционную деятельность, а также оказывают взаимное содействие друг другу в целях предотвращения коррупции.
12.7 Стороны обязуются обеспечить реализацию процедур по проведению комплаенс проверок в целях предотвращения рисков вовлечения Сторон в коррупционную деятельность.
12.8 Заказчик информирует Исполнителя о принципах и требованиях Политики противодействия коррупции в АО «Вагонсервис» (далее –Политика). Заключением Договора другая Сторона подтверждает ознакомление с Политикой Заказчика. При исполнении своих обязательств по Договору Стороны обязуются соблюдать и обеспечить соблюдение их работниками требований антикоррупционного законодательства Республики Казахстан, а также не совершать коррупционные правонарушения, предусмотренные применимыми для целей Договора международными актами и законодательными актами иностранных государств о противодействии коррупции;
12.9 К коррупционным правонарушениям в целях Договора относятся умышленные деяния, совершаемые при даче либо получении взятки, коммерческий подкуп либо иное незаконное использование работником Сторон своего служебного положения вопреки законным интересам Сторон в целях получения выгоды в виде денег, ценностей, подарков и иного имущества или услуг имущественного, физического или морального характера, получение иных имущественных прав для себя или для третьих лиц, либо незаконное предоставление такой выгоды указанному лицу другими физическими лицами, и получение иных имущественных благ и преимуществ, согласно антикоррупционному законодательству Республики Казахстан либо страны пребывания и/или ведения бизнеса Стороны (далее – Коррупционные правонарушения);
12.10 В случае возникновения у Стороны обоснованного предположения, что произошло или может произойти Коррупционное правонарушение (при получении информации о возбуждении уголовного дела в отношении работника(ов) другой Стороны в связи с совершением коррупционного преступления либо иной достоверной информации о Коррупционном правонарушении), такая Сторона обязуется уведомить об этом другую Сторону в письменной форме с указанием на соответствующие факты (далее – Уведомление) и вправе не исполнять обязательства по Договору до получения подтверждения от другой Стороны, что Коррупционное правонарушение не произошло или не может произойти. Указанное подтверждение должно быть предоставлено другой Стороной в течение 10 (десяти) календарных дней с даты получения Уведомления;
12.11 Заказчик при получении достоверной информации о совершении Коррупционного правонарушения и при соблюдении положений настоящей статьи вправе отказаться от исполнения Договора в одностороннем порядке полностью или частично, направив соответствующее письменное уведомление другой Стороне, а также потребовать от другой Стороны возмещения убытков, причиненных расторжением Договора;
12.12 При возникновении у другой Стороны Договора подозрений, что произошло или может произойти нарушение каких-либо положений Договора, другая сторона Договора обязуется незамедлительно уведомить Заказчика любым удобным способом, в том числе посредством «горячей линии», контактная информация о которой размещена на корпоративном веб-сайте Заказчика.
13. Конфиденциальность
13.1 Стороны подписанием настоящего Договора выражают свое согласие на то, что содержание настоящего Договора, а также информация об оплате не являются конфиденциальными и доступны для третьих лиц на Веб-портале и/или в иных информационных системах уполномоченных органов и организаций Республики Казахстан. Иная документация и информация, передаваемая и/или используемая Сторонами по настоящему Договору, является конфиденциальной и Стороны не вправе, без предварительного письменного согласия другой Стороны, передавать эту информацию третьим лицам, за исключением случаев, предусмотренных действующим законодательством Республики Казахстан и Порядком. Абзац второй настоящего пункта не распространяется на случаи судебного рассмотрения вопросов, относящихся к предмету Договора, в интересах их практического разрешения или в случаях, в которых такое разглашение предписывается законодательством Республики Казахстан либо осуществляется по требованию уполномоченных на то государственных органов.
13.2 Исполнитель соглашается, что Заказчик также имеет право раскрывать АО «Самрук-Қазына» информацию по Договору, включая, но не ограничиваясь, информацию о реквизитах и деталях платежа, путем направления обслуживающими Заказчика банками-контрагентами выписок через защищенный канал передачи данных в информационно-аналитическую систему АО «Самрук-Қазына» с использованием требуемых протоколов каналов связи.
14. Прочие условия
14.1 Договор составлен в 2 (двух) идентичных экземплярах, на государственном и русском языках, имеющих одинаковую юридическую силу, по одному экземпляру для каждой из Сторон. В случае противоречия между языковыми версиями Договора приоритет при толковании Договора отдается содержанию Договора на русском языке;
14.2 Любые изменения и дополнения к настоящему Договору считаются действительными только в том случае, если они совершены в письменной форме, оформлены в виде дополнительных соглашений к настоящему Договору и подписаны Сторонами. Дополнительное соглашение составляется в 2 (двух) оригиналах-экземплярах, по одному экземпляру для каждой стороны и являются неотъемлемой частью настоящего Договора;
14.3 Все приложения, изменения и дополнения к настоящему Договору являются его неотъемлемыми частями при условии совершения их в письменном виде и подписания уполномоченными лицами Сторон;
14.4 Договор составлен и регулируется в соответствии с законодательством Республики Казахстан;
14.5 Исполнитель ни полностью, ни частично не должен передавать кому-либо свои обязательства по Договору без предварительного письменного согласия Заказчика;
14.6 Исполнитель подписанием настоящего Договора: - подтверждает, что в случае оплаты Заказчиком финансовому агенту суммы уступленного им денежного требования по Договору факторинга у Исполнителя отсутствуют какие-либо претензии и/или требования к Заказчику; - дает согласие на удержание штрафа, указанного в пункте 6.10. Договора из суммы уступленного денежного требования по Договору факторинга; - гарантирует, что расторжение Договора факторинга по любым основаниям, до оплаты Заказчиком суммы уступленного денежного требования, не освобождает Исполнителя от обязанности оплаты штрафа, предусмотренного в пункте 6.10. Договора.
15. Санкционная оговорка
15.1 Стороны соглашаясь с условиями настоящего Договора и на основании гарантий Исполнителя и добросовестно полагаясь на таковые. Исполнитель гарантирует, что:
(а) ни Исполнитель, ни его аффилированные лица, ни все акционеры Исполнителя не включены в санкционный список Европейского союза, и (или) Великобритании, и (или) в санкционных списках SDN (Specially Designated Nationals and Blocked Persons List – список специально выделенных граждан и блокированных лиц), CAPTA (List of Foreign Financial Institutions Subject to Correspondent Account or Payable-Through Account Sanctions – список иностранных финансовых институтов, для которых открытие или ведение корреспондентского счета или счета со сквозной оплатой запрещено или подчиняется одному или нескольким строгим условиям), NS-MBS (Non-SDN Menu-Based Sanctions List – список санкций, не основанный на SDN), администрируемый Управлением по контролю над иностранными активами Министерства финансов США (Office of Foreign Assets Control of U.S. Department of the Treasury), а также любой иной санкционный список, имеющий экстерриториальное действие;
Соглашение Исполнителя с Договором не влечет нарушения санкций, указанных в подпункте (а) настоящего пункта;
(b) в день, когда Исполнитель обязан исполнить соответствующее обязательство по Договору и до даты его фактического исполнения в соответствии с настоящим Договором – счета Исполнителя, в том числе собственные и корреспондентские, используемые для совершения платежей по Договору, находятся в банках или финансовых учреждениях, которые не включены в Сводный перечень лиц, групп и организаций, являющихся объектами финансовых санкций ЕС, в отношении которых действует режим заморозки активов (Consolidated List of persons, groups and entities subject, under EU Sanctions, to an asset freeze and the prohibition to make funds and economic resources available to them), и (или) Сводный список объектов финансовых санкций Управления по осуществлению финансовых санкций в Великобритании (Consolidated List of financial sanctions targets of the Office of Financial Sanctions Implementations in the UK), и (или) в списках SDN (Specially Designated Nationals and Blocked Persons List – список специально выделенных граждан и блокированных лиц), CAPTA (List of Foreign Financial Institutions Subject to Correspondent Account or Payable-Through Account Sanctions – список иностранных финансовых институтов, для которых открытие или ведение корреспондентского счета или счета со сквозной оплатой запрещено или подчиняется одному или нескольким строгим условиям), NS-MBS (Non-SDN Menu-Based Sanctions List – список санкций, не основанный на SDN), администрируемый Управлением по контролю над иностранными активами Министерства финансов США (Office of Foreign Assets Control of U.S. Department of the Treasury);
(c) лицо(а), подписывающее(ие) настоящую Договор от имени Исполнителя, не включены в санкционный список Европейского союза и (или) Великобритании, и (или) в списках SDN (Specially Designated Nationals and Blocked Persons List – список специально выделенных граждан и блокированных лиц), CAPTA (List of Foreign Financial Institutions Subject to Correspondent Account or Payable-Through Account Sanctions – список иностранных финансовых институтов, для которых открытие или ведение корреспондентского счета или счета со сквозной оплатой запрещено или подчиняется одному или нескольким строгим условиям), NS-MBS (Non-SDN Menu-Based Sanctions List – список санкций, не основанный на SDN), администрируемый Управлением по контролю над иностранными активами Министерства финансов США (Office of Foreign Assets Control of U.S. Department of the Treasury), а также любой иной санкционный список, имеющий экстерриториальное действие.
15.2 В случае, если какая-либо гарантия Исполнителя окажется ложной, недостоверной и (или) неточной, Исполнитель обязан возместить другой Стороне прямые и/или косвенные убытки, возникшие в результате или в связи с недостоверностью или неточностью такой гарантии Исполнителя, не позднее 10 (десяти) рабочих дней со дня получения требования другой Стороны. При этом, Заказчик вправе отказаться от исполнения настоящего Договора в одностороннем порядке.
15.3 В случае, если после даты соглашения с Договором будет принят какой-либо новый Санкционный Акт или будут внесены изменения в какой-либо действующий Санкционный Акт, или в силу официального разъяснения или решения компетентного государственного органа соответствующей юрисдикции расширится или иным образом изменится сфера применения действующего Санкционного Акта («Новые Санкции»), и такие Новые Санкции:
(a) по разумному и обоснованному заключению Стороны могут сделать невозможным или существенно затруднить исполнение другой Стороной своих обязательств по настоящим Договором и (или)
(b) привели или могут привести к невозможности для такой Стороны получить продолжительный доступ к источникам финансирования и (или) прямым и/или косвенным убыткам для Стороны (по их разумному заключению); и (или)
(c) повлекли либо могут повлечь нарушение, либо остановку поставок продукции/оказания услуг;
(d) повлекут нарушения обязательств (ковенантов) какой-либо из Сторон, содержащихся в существенных кредитных договорах какой-либо из Сторон, соблюдение которых невозможно или существенно затруднено Новыми Санкциями; и (или)
(e) повлекли понижение кредитного рейтинга такой Стороны или существует вероятность такого понижения, подтвержденная в письменной форме соответствующим рейтинговым агентством (вместе – «Последствия Новых Санкций»), такая Сторона обязуется незамедлительно письменно уведомить об этом другую Сторону в течение 2 рабочих дней c момента принятия Новых санкций, (каждое уведомление, предусмотренное в настоящей статье, далее именуется «Уведомление о Санкциях») с приложением официально подтверждающих документов и о влиянии этих санкций на него.
15.4 Не позднее 2 рабочих дней со дня представления Уведомления о Санкциях, Стороны проведут встречу(и)/переговоры для добросовестного обсуждения и согласования своих позиций в отношении потенциального эффекта Новых Санкций на исполнение Сторонами своих обязательств по настоящему Договору, а также о возможных законных и разумных мерах по предотвращению или возможному снижению такого негативного влияния Новых Санкций, включая внесение изменений в настоящий Договор, получение разрешений/лицензий от компетентного государственного органа соответствующей юрисдикции («Добросовестные переговоры»).
15.5 При достижении Сторонами по результатам проведенных Добросовестных переговоров взаимно приемлемого решения, Стороны предпримут разумные усилия для реализации согласованных ими мер в течение 5 рабочих дней, либо в течение иного согласованного ими срока, могут быть реализованы меры, позволяющие исключить нарушение Новых Санкций или их применение к исполнению Сторонами настоящего Договора.
15.6 При недостижении Сторонами согласия по истечении 5 рабочих дней после проведения первого дня Добросовестных переговоров, любая Сторона имеет право в любое время направить Стороне, к которой применяются или в отношении которой возникли Новые Санкции, приведшие к Последствиям Новых Санкций («Запрещенная Сторона») уведомление о недостижении согласия («Уведомление о недостижении согласия»). В случае направления такого Уведомления о не достижении согласия, Сторона вправе отказаться от исполнения Договора в одностороннем порядке и требовать возмещения понесенных прямых и/или косвенных убытков.
15.7 Без ограничения вышеприведенных положений, Стороны соглашаются, что в случае, если осуществление любых платежей по настоящему Договору в долларах США, либо в тенге становится для Заказчика незаконным, невозможным или, по взаимному согласованию Сторон, иным образом нецелесообразным ввиду Новых Санкций, положения статьи 15.8. подлежат применению в приоритетном порядке при условии, что по разумному мнению Сторон совершение платежа в альтернативной валюте позволяет Сторонам избежать Последствий Новых Санкций, и в таком случае, положения пунктов 15.5 и 15.6. не подлежат применению.
15.8 Стороны настоящим подтверждают и соглашаются с тем, что, принимая во внимание неопределенность в международной банковской системе, если в любой момент осуществление любых платежей по настоящему Договору в долларах США, либо в тенге становится для Исполнителя незаконным, невозможным или, по взаимному согласованию Сторон, иным образом нецелесообразным, Заказчик обязуется уведомить Исполнителя об этом в письменной форме, и Стороны совместно согласовывают в письменной форме альтернативную валюту, в которой будет произведен такой платеж [указать валюту, согласуемую Сторонами] («Альтернативная валюта»), и реквизиты банковского счета Стороны-получателя такого платежа, Стороны обязуются оказать друг другу все необходимое и разумное содействие для успешного проведения платежа в согласованной валюте.
15.9 Если иное не указано в настоящем Договоре, если какие-либо суммы, содержащиеся в настоящей Договоре, по которым должны производиться платежи или расчёты, указаны, рассчитаны или определены (в том числе в случае применения пункта 5 в тенге, в рублях или в иной валюте, то Стороны соглашаются, что для целей осуществления таких платежей или расчётов в долларах США данные суммы будут пересчитываться в доллары США по курсу Национального Банка Республики Казахстан на дату соответствующего платежа или расчёта (даты, к которой привязан платеж или расчёт) или, если Национальный Банк Республики Казахстан не публикует информацию о курсах соответствующих валют на своем интернет сайте (www.nationalbank.kz), по курсу [указать альтернативный национальный банк другой страны], на дату соответствующего платежа или расчёта (даты, к которой привязан платеж или расчёт).
16. Места нахождения и банковские реквизиты Сторон
[Полное наименование Заказчика]
[Полный юридический адрес Заказчика]
БИН [БИН Заказчика]
БИК [БИК Заказчика]
ИИК [ИИК Заказчика]
[Наименование банка заказчика]
Тел.: [Телефон Заказчика]
[Должность руководителя заказчика] [ФИО руководителя заказчика]
[Дополнительные реквизиты Заказчика]
[Должность и ФИО дополнительных утверждающих заказчика]

[Полное наименование поставщика] [Наименование консорциума]
[Доп наименование поставщика]
[Полный юридический адрес поставщика]
БИН [БИН поставщика]
БИК [БИК поставщика]
ИИК [ИИК поставщика]
[Наименование банка поставщика]
Тел.: [Телефон поставщика]
[Должность руководителя поставщика] [ФИО руководителя поставщика]
[Дополнительные реквизиты Поставщика]
[Должность и ФИО дополнительных утверждающих поставщика]
Начало формы
Конец формы





Приложение 1 
к договору о закупках Услуг 
по предоставлению лицензий на право 
использования программного обеспечения
от «____» __________ 2026 г. №___


 Перечень закупаемых Услуг
	
№

	Наименование
Услуги
	Единица
измерения
	Объем закупаемых услуг 
	Стоимость услуг
с НДС, тенге
	Срок
оказания
услуг
	Место
оказания
услуг

	1
	2
	3
	4
	5
	6
	7

	1
	Услуги по предоставлению лицензий на право использования программного обеспечения
	услуга
	1
	
	С даты подписания договора 365 календарных дней

	г. Астана



Общая стоимость Договора __________ (______________________), в т.ч. НДС

Заказчик:						                                       Исполнитель: 	
 __________                                                                                                      ___________











Приложение 2 
к договору о закупках
услуг по предоставлению лицензий на право использования программного обеспечения на 2026 год
от «____» _____________ 2026 г. №___


ТЕХНИЧЕСКАЯ СПЕЦИФИКАЦИЯ

Техническая спецификация на услуги по предоставлению лицензий на право использования программного обеспечения Microsoft Power BI
1. Описание услуги
       Исполнитель оказывает услуги по предоставлению лицензий на право использования программного обеспечения Microsoft Power BI, являющегося облачным сервисом бизнес-аналитики, предназначенным для подключения к различным источникам данных, обработки и преобразования данных, создания интерактивных визуализаций, публикации аналитических отчетов и организации совместной работы пользователей.
      Согласно официальному описанию Microsoft, Power BI представляет собой платформу бизнес-аналитики, обеспечивающую возможность анализа данных и совместного использования аналитической информации через облачный сервис.
Хранение и обработка данных осуществляется в облачной инфраструктуре производителя Microsoft в рамках сервиса Microsoft Power BI. Исполнитель не осуществляет хранение данных Заказчика на собственных серверах.
2. Требуемый функционал
Предоставляемые лицензии должны обеспечивать функциональные возможности, предусмотренные производителем Microsoft:
· создание, редактирование и публикация аналитических отчетов и панелей мониторинга;
· совместное использование отчетов внутри организации;
· доступ к сервису Power BI Service через веб-браузер;
· подключение к различным источникам данных;
· автоматическое обновление данных;
· использование интерактивных визуализаций;
· управление доступом пользователей;
· возможность организации совместной работы пользователей.
· предоставляемые лицензии должны быть оригинальными, официально предоставленными через авторизованные каналы Microsoft и соответствовать лицензионной политике производителя.
3. Технические характеристики
· тип лицензии: Microsoft Power BI Pro;
· модель лицензирования: подписка (subscription-based licensing);
· предоставление доступа к облачному сервису Microsoft Power BI;
· совместимость с экосистемой Microsoft 365;
· управление учетными записями через Azure Active Directory;
· возможность использования через веб-интерфейс.
4. Качественные характеристики
· обеспечение доступа к обновлениям программного обеспечения;
· обеспечение стабильного доступа к сервису согласно условиям производителя.
5. Эксплуатационные характеристики
· доступ к сервису через сеть Интернет;
· круглосуточная доступность облачного сервиса согласно SLA производителя;
· облачное хранение отчетов и данных;
· возможность масштабирования количества лицензий;
· поддержка обновлений функционала в рамках подписки;
· возможность администрирования лицензий через корпоративную учетную запись.
6. Требования к Исполнителю
Исполнитель должен:
· иметь право на поставку лицензий Microsoft;
· предоставить лицензии, соответствующие требованиям производителя;
· обеспечить активацию лицензий;
· предоставить данные для доступа пользователей;
· соблюдать конфиденциальность информации Заказчика;
· обеспечить консультационную поддержку в части активации и использования лицензий.
· предоставить 4 (четыре) лицензии Microsoft Power BI Pro на корпоративную учетную запись Заказчика.



Приложение № 3 
к долгосрочному договору о закупках
 услуг по аудиту финансовой отчетности 
за 2024-2026 годы
от «____» ______________ 2024 г. №___

Отчет по местному содержанию
	Код строки
	Наименование товаров/
работ/ услуг
	Код ТНВЭД
	Код КПВЭД
	Единица измерения
	Объем поставляемых товаров/выполненных работ/оказанных услуг
	Номер и дата сертификата соответствия

	
	
	
	
	
	всего
	в том числе местного содержания
	

	
	
	
	
	
	тыс. тенге
	в натуральном выражении (по товарам)
	по договору
	фактически
	

	
	
	
	
	
	
	
	тыс. тенге
	в натуральном выражении (по товарам)
	тыс. тенге
	в натуральном выражении (по товарам)
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	D
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Подпись руководителя Исполнителя			 ______________________ ______________________
«___»_______________ Ф.И.О. (подпись)
(дата заполнения)
Составил: ______________________ ______________________


 Ф.И.О. (подпись) Ф.И.О. исполнителя, контактный тел

